Cor ad Cor

PRECES

Prayers for Before Mass

From the Roman Missal
(part 1)

Antiphon: Ne reminiscaris, DOmine,
delicta nostra vel paréntum
nostrérum, negue vindictam sumas de
peccatis nostris (T.P. AllelUja).

Psalm 83
Psalm 84
Psalm 85
Psam 115
Psalm 129

Antiphon: Ne reminiscéris, DOmine,

delicta nostra vel paréntum

nostrérum, regue vindictam sumas de

peccétis nostris (T.P. Allelgja).

Kyrie, eléison.

Christe, eléison.

Kyrie, eléison.

Pater noster . . . B ne nos indlcas in

tentationem. R. Sed libera nos a malo.

V. Ego dixi: Démine, miserére mei.

R. Sana dnimam meam, quia peccavi
tibi.

V. Convértere, Démine, aliquantu-

lum.

Et deprecare super servos tuos.

Fiat misericordia tua, DOmine, -

per nos.

Quemadmodum speravimus in te.

Sacerdétes tui induéntur justitiam.

<X

<X

Et sancti tui exslltent.

Ab occlltis meis munda me,
Domine.

R. Et ab aliénis parce servo tuo.

<X

V. D6émine, exadudi oratibnem meam.

Antiphon: Remember not, O Lord, our
offenses, nor those of our fathers; and take
not vengeance on our sins. (T.P. Allelgja).

Psalm 83
Psalm 84
Psalm 85
Psam 115
Psalm 129

Antiphon: Remember not, O Lord, our
offenses, nor those of our fathers; and take
not vengeance on our sins. (T.P. Allelgja).

Lord, have mercy on us.

Christ, have mercy on us

Lord, have mercy on us.

Our Father . . . And lead us not into temp-
tation. R. But deliver us from evil.

V. | said: Lord, have mercy upon me.

R. Head my soul, for | have sinned
against Thee.

V. Turn Thou alittle towards us, O Lord.

R. And be entreated for Thy servants.
V. Le Thy mercy, O Lord, be upon us.

R. Aswe have hoped in Thee.

V. Let Thy priests be clothed with right-
€0usness.

R. And let Thy saints rejoice.

V. From my secret sins cleanse me, O
Lord.

R. And spare Thy servant from those of
others.

V. Lord, hear my prayer.




